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proposal of that- member (Ar‘ucle
IV, Section 5 (b))
(c¢) Amendments shall enter “into

force for all members three - months.

‘after the date of ‘the formal commun—

ication unless a’ shorter period is spem-A

'_fled_‘m the;‘ c1rcw.11er letter or telegram

Article XVIII
INTERPRETATION

(a) Any questmn of mterpretatlon

of the prov1smns of this Agreement aris-
ing between any member and the Fund
or between any members of the Fund
shall be submitted to the Executive Di-
rectors for their-decision. If the quest-
ion particularly affects any member not
entitled to, appoint an executive director
it shall be entitled to representation in
’accordance Wlth Artlcle XII, Section

3°3j).

(b) In any ‘case where ‘the Exe-
cutive Directors have glven a decision

under (a) above, any ‘member may re-
quire that ‘the question be referred to

the Board of Governors, whose decision
shall be final. Pendlng the result of- the
reference to the Board the Fund may,
so far as it deems necessary, act on the
~ basis of the decision of the Executlve
Dlrectors

(c) Whenever a dlsagreement arises
between the Fund and a member which
has withdrawn, or between the Fund
and any member during liquidation of
the Fund, such" dlsagreement shall be
submitted to arbltratlon by a tribunal
~ of three arbitrators, one appointed by
the Fund, another by the member or
withdrawing member and an umpire
who, unless the parties otherwise agree,
shall be appointed by the President of
the Permanent Court of International
Justice or such other’ authorlty as may
~have been' ‘prescribed by ' regulation
adopted by- ‘the Fund. The umpire shall
" have full power to settle all" questions
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‘ ‘35'72 .
| “",Forslag'a;f det'paalgéeldendev’Medleni :'
(Artikel IV, Afsnit 5, Punkt b).
c. Zndringer i Overenskomsten tree- .
der for alle Medlemmers "Vedkommen-

de i ‘Kraft tre Maaneder efter den” for--. :
melle Meddelelses Dato, medmmdre et
kortere Tidsrum’er fastsat 1 Glrkulaere—

brevet eller —telegrammet

Artlkel XVIII

- " FORTOLKNING |
a. Ethvert Spﬂrgsmaal der opstaar

'mellem et Medlem og Fonden eller mel-
lem Fondens Medlemmer 1ndbyrdes ved-
rorende Fortolkningen af ‘denne Over- -

enskomsts Bestemmelser, skal foreIaeg-" :
ges Bestyrelsen til Afggrelse. ‘Dersom

- Spergsmaalet specielt angaar et Medlem,

som ikke er berettiget til at udnaevne et .
Bestyrelsesmedlem har det paagaelden— V
de Medlem Ret. til at lade sig. repreesen-

‘tere i Overensstemmelse ‘med Artlkel'.>
X1I, Afsnlt 3, Punkt J- ’ :

b I Tllfaelde af ‘at ’Best’yrelsen har
truffet Beslutmng 1 Henhold til Punkt
a, kan hvert Medlem forlange at ‘Spergs- -

~maalet henvises til Repraesentantskabet
hvis Afgorelse skal vaere endehg Indtil N
Resultatet af Henv1sn1ngen til Repraesen-;

tantskabet forehgger, kan Fonden, i det
Omfang den anser det for nodvendlgt e

“handle paa Grundlag af Bestyrelsens Af-

gorelse :
Ce. T alle T1lfaelde hvor der opstaar' L.
Uemghed mellem Fonden og et udtraadt

Medlem eller mellem Fonden og et Med-
lem, efter at’ Fonden er traadt i L1kv1da-.

tion, skal en saadan Uoverensstemmelse;
foreleegges en’ Voldglftsret “bestaaende

af tre Voldgiftsmeend, een udneevnt af -

Fonden, een udneevnt af Medlemmet eller
det -udtreedende Medlemn, og en Opmand
som, saafremt Parterne ikke kommer over-
eris om’ en- anden Ordning, udnesevnes af -
Formanden for ‘den’ Permanente Inter-
nationale Domstol eller saadan ‘anden

Autoritet, 'som maatte veere foreskrevet

ved en af Fonden vedtagen Bestemmelse.
Opmanden har fuld Befojelse til at af-




